
 

 

 

Abstract—The motto of today’s world is globalization and 

establishing global village where the communication of the members 

of the human societies gets easier through sharing their common 

ideas and solving their problems. Poets play an important role in 

persuading the people what to focus and how to behave 

appropriately since they often express their ideas in metaphoric and 

rhythmic manner by which the human beings’ hearts are getting 

attracted.  

Among Kurdish poets, Ghaneh has always been famous for his 

useful advices. In the current paper, which is descriptive-analytic, 

the researcher tries to show some of Ghaneh’s global messages 

which have been elicited from his poems. The results show that 

Ghaneh encourages his son directly and his readers indirectly to 

have a share in globalization and respecting the ideas of other 

nations in the world. 
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I. INTRODUCTION 

RANIAN poets have often composed lots of poems in 

describing the outstanding features of good human beings. 

They often points to human characteristics that makes them 

different from other creatures. One of these features is love 

towards the people of the world as the respected members of a 

big family. Among these poets we can point to Sa’adi who 

believes that human beings are the parts of a body. He states 

that: 

Humans are peers of a united race, 

Thus in creation, share the same base. 

If one is affected with pain, 

Others share the faith of same. 

When you are indifferent to this pain, 

You shall not earn the Humans' name.  

(Sa’adi, 2000) 

Most Kurdish poets also respect the rights of the people of 

the world in their poems and never hesitate to invite the 

readers of their poems to consider the world as a big family 

being formed from a father and a mother and their children. 

Among these poets we can point to Hazhar Mokriyani, 

Heman, and Ghaneh whose poems are replete with 

admiration of people of different races and colors. Heman 

says: 
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My crying is the human crying, 

It’s the call for freedom and equality. 

 (Dewani Heman, 1980) 

  

The current paper goes around the poems of Kurdish poet 

Ghaneh who writes his will to his son , Wrya, in poems and 

invites him to act as he says after his death. In his other 

poems Ghaneh directs his attention on love towards the 

people of the world and calls for globalization and the world 

without war but full of peace and affection. The current 

research method is descriptive-analytic. The data has been 

gained through library method by studying the available 

Kurdish books, magazines and articles. The results show that 

paying attention to the poems of global poets like Ghaneh can 

open the window for cultures’ talk and help the people of the 

world start practical  steps  in order to promote globalization, 

the motto of today’s world. 

II. LITERATURE REVIEW 

The literature of the current study is replete with the poets’ 

message who had called for globalization and equality in the 

world hundreds of years ago. In this regard the researcher has 

paid much attention to Iranian poets in general and Kurdish 

poets in particular.  

    As one of the greatest Iranian poets , Sa’adi’s poems 

have occupied almost the hearts of all the Iranian people who 

share their love, respect, and sense of  affection towards the 

people of the world. With no doubt his famous poems have 

had direct impacts on the Iranian people’s decision and 

feelings since Sa’adi’s teachings at Iranian  schools and 

universities play an important role in training and education. 

Sa’adi states that: 

Adam's sons are body limbs, to say; 

For they're created of the same clay. 

Should one organ be troubled by pain, 

Others would suffer severe strain. 

Thou, careless of people's suffering, 

Deserve not the name, "human being". 

 (Sa’adi, 1996) 

As one of the twin sisters of the Iranian languages, the 

history of Kurdish language’s connection with Persian 

language is as long as the history. Most Kurdish poets have 

had access to Persian poems and the similarity of Kurdish and 

Persian poets’ thoughts are often clearly seen through a 

glance at the poems of the poets of these languages. Among 

Kurdish poets we can point to Heman who states that he calls 

for the freedom and equality of all human beings. In his most 

famous poem he says: 
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My crying is the human crying, 

It’s the call for freedom and equality 

.(Heman, 1980) 

The literatures of Kurdish and Persian poets who directed 

their focus on globalization and global villages where the 

communications and relations of the people are easily done, 

are so many that I can not summarize them in the current 

paper, but for further studies one can find such poems in the 

poems of poets like Hazhar Mokriyani, Mola Ghafoor, 

Wafayee, Heman, Ganeh, Pashiv and so on. 

III. GHANEH 

Ghaneh was born in a distant village named Dolash which 

is around Mariwan  ( a city located in Kurdistan province in 

the west of Iran) in 1898.  He lost his parents when he was a 

child. He spent his childhood in Chawrah (a village in the 

vicinity of Mariwan) under the care of Sayyed Hassan Chori. 

Finally he died of Athma 1964. 

 Ghaneh poems include social, political, economical, 

ethical and religious subjects by which one can learn a lot 

about the past situations of Kurdish people. His poems are full 

of similes, allegories, proverbs, allusions and symbols. He 

often talks of his experience and wants the new generation to 

follow what he considers to be good and avoid doing wrong 

things. The current paper reflects Ghaneh’s global thoughts 

and imaginations by which Kurdish young generations can 

get enough awareness of what to do and what not to do in 

order to be respected and appreciated in the view of the 

people of the world.  

IV. GLOBAL MESSAGES OF GHANEH IN HIS WILL TO WRYA 

Ghaneh is called the poet of the poor in Kurdistan of Iran. 

He always calls for respecting, helping and holding the 

dignity of the poor people who are unable to make a living 

because of diseases, unemployment and other reasons. He 

points to a very famous Kurdish proverb in one of his poems. 

The proverbs is as follows: 

“An ox should not eat all he plows.” (Fatahi Ghazi, 1996) 

The above proverb reflects Kurdish ideas about the poor and 

says that one should not spend all the money and wealth they 

have and they should devote some of their properties to help 

the poor. Ganeh’s poem is as follows: 

Kurdish poems:  Oh, my son . Always remember God. 

An ox should not eat all he plows. (Ghaneh,2011) 

 

In the following the global messages of Ganeh in his will to 

Wrya are reflected: 

4.1 Fraternity  

Ghaneh calls for fraternity and he states that the people of 

the world should hold brotherhood and fraternity and help 

each other as they help their brothers: 

Kurdish poems:   Wry, take care. Always be clever. 

Be like a brother for everybody . (Ghaneh,2011) 

4.2 Hard working 

   Ghaneh believes that one should try their best to make a 

living and get successful in their affairs. He dislikes lazy 

people and calls for destroying the roots of laziness. 

Kurdish poems: What a nice work that you always sweat 

and show your courage in the fields. 

You can make a living and uproot laziness.  

(Ghaneh,2011) 
 

4.3 Respecting the followers of other religions: 

Ghaneh calls for respecting all the people of the world 

from different religions. He emphasizes brotherhood by which 

the people of the world can see each other as their brothers 

and friends. 

Kurdish poems: Oh, my son. Never fight Christians and 

Jewish people, 

Try your best  to make a friendship with them. 

(Ghaneh,2011) 

4.4 Knowledge and literacy  

As a skillful Kurdish poet, Ghaneh emphasizing studying 

and invites his son to study until he makes a good 

understanding of world problems. 

Kurdish poems:  Study until you become a knowledgeable 

man, 

Until you become a clever member of your society. 

(Ghaneh,2011) 

This poem reflects Holy Prophet Mohammad’s message in 

one of his Ahadith where he  says: 

“ Study from the cradle to the grave.” 

The above message comes back to 1400 years ago and our 

prophet emphasized life long learning a long time ago and it 

is today’s global motto for learning.   

4.5 Honesty 

Ghaneh wants his son to be honest and avoid saying a lie. He 

condemns using cheating to make a living. 

Kurdish poem:    Never make a living through cheating and 

saying a lie. 

(Ghaneh,2011) 

Ghaneh emphasizes trustworthy and honesty in most of her 

poems. 

4.6 Helping the poor 

Ghaneh  lived in a distant area where there were many poor 

people who could hardly make a living. He never forgot his  

experience of living among the poor and so he always pays 

much attention to them in his poems. 

 

Kurdish poems: 

Oh, my son . Always remember God, 

An ox should not eat all he plows, 

Half of your income belongs to the poor, 

Never lose your honor for clothing.  

(Ghaneh,2011) 

Ghaneh’s though is similar to French famous comedian, 

Chaplin, who advises her daughter to allocate half of her 

wealth to the poor. 
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4.7 Smartness 

Ghaneh calls for being smart and conscious all the time. He 

wants his son to be smart and conscious all the time saying 

that: 

Kurdish poem: 

Oh, my son. If somebody is not conscious, 

And he doesn’t serve his tribe and nation, 

Never respect him even though  he maybe your brother. 

Never injure your hearth because of his pains. 

(Ghaneh,2011) 

4.8 Patriotism 

Ghaneh wants his son to devote his life to his nations and  

burn like a candle  to make his society bright and shining. 

Kurdish Poems: Burn your heart for your tribe and nation. 

(Ghaneh,2011) 

V. CONCLUSION 

Poets often understand the problems of the society and 

reflect them in their poems skillfully. They try to motivate 

their readers to follow their poems and so they decorate their 

poems with the nicest, the most  attractive and the most 

common words to make  them meaningful. As one of the 

poets who had seen poverty and poor people, Ghaneh reflect 

the pains, problems and misfortunes of his society. In his will, 

he advises his son to be knowledgeable, honest, poor peoples’ 

friend, literate, brave, smart and patriot. His global messages 

include love towards all the people of the world regardless of 

their color, religion and race. Ghaneh has the same idea as 

most European geniuses such as Charles Chaplin who 

believes that all one earns doesn’t belong to since there are 

many poor people who need one’s help and half of your 

wealth must belong to them. Ghaneh advises his son to try his 

best in order to gain dignity and respect in the society. The 

results show that Ghaneh summarizes some of the most 

important global messages in his short and rhythmic speech 

in the form of poems by which he can invite the people of the 

world to promote peace, justice and equality in the world..  
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